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A népoktatási törvény. . v i ^ u .
Z om bor, 1904. o k tó b e r 22.

(S.) Poroszország egyik h a lh a la ltan  
n di uralkodója III. Vilmos k irály , mi-J 7
dőli országa egy nagy részét elvesztene, 
o s r'ága és népe érdekében úgy in téz
kedett, hogy kárpótolva legyen szellem i
i g  az anyagi veszteségéi’!. Mindent el
követett népe neveltetése és m üvettetése 
ügyében. A kkor m onda a bölcs fejedelem : 
„ l  szagunk területéből veszítettünk, ál

m unk k ö ltő  ténye hatalm a alásü lyedt 
ugyan, de mi azt akarjuk , s azon leszünk, 
hogy hata lm unk  és fényünk ism ét gya
rapodjék; ugyanazért, kom oly e lh a tá ro 
zásom , hogy a népnevelésre és ok ta tásra  
a legnagyobb gond ford íttassék ." A kö
vetkezm ények m egm utatták, hogy helye
sen gondolkozott és c a  tekédéit. A ném et
ku ltu r nép tett.

M agyarországon is derengeni kezdett 
egy jobb  kor, m időn a kiegyezés u tán

A „ZOMBOR és VIDÉKÉ11 TARCZAJA
JL’hoinmc masque :

P illa n a tn y i fel véte l ek.
0. Papp T’onft,

A társulat szendéje.
Borongós, áhnatag, szentimentális ke

dély ; olyan ébren alvajáró, a ki inkább 
a felhők között jár, mint a gyarló föld
tekén ; az isteni szikra még nem pattant 
ki egészen belőto, de vannak egyes mo
mentumai a színpadon, melyek sejtetik, 
hogy erős tehetségnek a csiráját hordja 
magában ; olyan mint a villám, mely egy- 
egy pillanatra megvakit a fényével ; de 
ez a fény nem intenzív, csak fellobbanó 
Ó3 hosszú sötétséget hagy maga u tá n ; 
nagy az akarata, do gyenge még a szí
nészi ereje,

A gyűlölet kifejezésére elég erős han
gokat talál, de a szerelem kifejezéséhez 
még nincs meg a közvetlensége és ez azt 
gyan itta tja , hogy vagy m é g  nem tud 
szeretni, vagy m á r nem tud szeretni. 
Sokkal beszédesebb pz életben, mint a 
színpadon, és olyan érzékeny, hogy még

< tsö közokí. m in isz terünk  a ha llha ta tlan  
báró Eötvös József a zilált á lla p j than 
tévő hazai népokla 'ásügy  rendezése 
czéljából törvény hozásunkkal együtt 
m egalkotta az 1868. évi XXXVIII. n ép 
oktatásiig yi tö rvényt, később pedig a 
népoklafásiigyi hatóságokról szóió 1876. 
é\ i X W lil .  I. ez. betetőzést nyert ezen 
az akkori v iszonyoknak eléggé megfelelő
törvényes intézkedés.

Ha tekintetbe vesszük, hogy az első
törvény m egalkotása óla 36 év zajlo tt
le, s hogy a. mi akkor jó volt, a czivi-
lizatió jelenlegi állapotánál fogva, ma
m ár nem elégíti ki a haladó nem zet
aspiráczió il. A nem zetiségek és hilfele-
kezetek az 1868-iki törvényt is zugotó- //
dássat és an im osilá  at fogadták. Ok 
ma e n ■ :atis ío« vény m egalkotásá
nak h .a re küknek en a hazai nem 
zet'1-égek —  jajk iáltásokba törnek ki 
sérelm esnek  találják  egyházi és bő is
kolai au tonóm iá juk ra  e lörvényrevisió l,

kezfyüs kézzel sem tanácsos hozzá nyúlni, 
mert m indjárt megered áhnatag pilláinak 
a kesergő harmata.

Az élet neki semmi, a színpad az ő 
világa, az a festett világ, melyben a mosoly 
es a könny épen olyan kasírozott, mint 
az asztalra kerülő pecsenye és sütemény ; 
úgy jár naphosszat az emberek között, 
mintha csak ambróziával és nektárral 
táplálkoznék, és az ebédnél és vacsoránál 
is csak mindig a szerepeit recitálgatja; 
olyan erős, olyan igazi az ambicziója, hogy 
köpés lenne egy jó szerepért pár órányira 
gyalog is elmenni. A kik közelebbről is
merik, azt állítják, hogy álmaiban is min
dig Phaedrát és Medeát szavalgatja.

Azon veszedelmes női fajhoz tartozik, 
a kik csak nehezen tudnak szeretni, de ha 
egyszer szeretnek, vagy halni vagy ölni 
is tudnak. , .

Az Azrák törzséből fakadt. . .
Ezenfelül nagy arisztokrata, és király

női haragra lobban, ha a betűszedő néha, 
demokratikus hajlamaival csak egy „p“ 
betűvel nyomja a színtanra nevét, — sőt 
azt szeretné, ha két „pp“ helyett m indjárt 
három vagy négy „p“-vel Írnák le. . .

Azt meg pláne nem bocsáthatja meg

mi azonban  a m agyar nyelv d iadalát, 
a m agyar nem zeti állam  kiépülését egy 
jo b b  kor eljövetelét lá tjuk  benne.

Az országban 17299 népiskola van, 
ezek közül m agyar tannyelvű  10.682, 
vegyes nyelvű 3274 , é s  3343 i s k o 
l á b a n  e g y á l t a l á n  n e m ,  v a g y  
c s a k  c s e k é l y  e r e d m é n n y e l  ta 
n í t j á k  a z  á l l a m  n y e l v é t .  B izony
szégyenletes át la pót ez.

E lhisszük a nem zetiségeknek, hogy 
fájdalm as reájuk  nézve az uj tö rv én y 
ben a m agyar nyelv in tensivebb  okta- 
b’W .a vonatkozó ren d e lk ezések ; de m iért 
nem  iparkodtak 36 év leforgása alatt 
jó ak araü ü ag  m egm utatn i a m agyar 
h azán ak , m elynek ők is fiai, mely őket 
is táplálja, —  hogy hűségesek tö rvé
nyei és a s p irá c ió i  iránt ? A különböző 
korm ányok  lány hasága, a korm ány kö
zegeinek közöm bössége volt eddig is oka 
an n ak , hogy a nem zetiségek iskoláiban a 
m agyar nyelv a legm ostohább e lb án ásb an

soha a végzetnek, hogy nőm „ypsilonnaP* 
született a világra.

Egyébként csendes, jámbor, szolid j 
még az epéjét is csak könnyeibe fuilaszíja. .

Ha a szive megszólal, akkor talán az 
isteni szikra is lángra lobban benne és 
akkor nagyon jó színésznő válbatik belőle. 
Megérdemelné, van elég nagy szorgalma 
és ambicziója hozzá.

Mint drámai színésznő, nem éneket, 
de azért van egy választott jelszava: 
„Minden bánatnak van oltogató könnye, 
csak az enyémnek nincsen !“

7. Gá-1 Rózsi.
Miután még eddig nem volt alkalmam 

meggyőződni a Rózsika hajlamairól, csak 
félve Írom le nevét egy „á“-val ; de ha 
m egtalálja reklamálni, akkor szívesen ki
elégítem arisztokratikus stréberségét.

Két szóval jellem ezhetném  és ez fel
mentene minden további irka-firkától ; 
röviden azt m ondhatnám, hogy „szép 
Ieány“, de tartok tőle, hogy akkor vissza
adna a fotográfiát és igy kénytelen-kel
letlen ki kell színeznem a fényképét, — 
no megy egy kicsit retouchirozni is.

Hát bizonyos, hogyha Herczeg Ferenez- 
nek nem lett volna már alkalmas modellje

(.■UHA legkiválóbb tanárok és or
vosoktól mint imtliotós szel :
iáinál iig ju in i inni
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tüdőbetegségeknél, légzőszervek hurutos ba- 
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részesült, s hogy az sokszor államéi le
nes tanok terjesztője, a dákorománis- 
mus melegágyává lett! Tekintsenek át 
jajveszékelő nemzetiségeink, a hatalmas 
Németországba, olt tűzzel vassal ger- 
m anizálnak! A porosz közokt. minister 
csak az elmúlt napokban küldött egy 
szigoiú rendeletet a poseni tartom ány 
tanfelügyelőihez, mely szerint köteles
ségükké tétetik a legszigorúbb büntetés 
terhe mellett, a lengyel tanítókat és ál
taluk vezetett iskolákat ellenőrizni, nem-e 
beszélnek és tanítanak német helyett 
lengyelül!

E rendelet a tanítók családjára is 
vonatkozik, megbüntetendő az a tani tó 
vagy tanítónő, mely családi otthonában 
más idegen nyelvet használ a német 
he lyett!

Kormányaink soha sem nyúltak ily 
radikális módon ily erős kézzel nem 
zetiségeink iskolai ügyeibe, respektál-
Iák — és ezt 
vádolólag említjük

szom orú lénykép
meg ősi tra-

ditiójukat, megengedték a legnagyobb 
tanszabadságot, hogy hálásak voltak, 
ezért, mutatja magaviseletük a m últban 
és magatartásuk a jelenben, midőn a 
kész törvényjavaslat a ház elé kerül.

A szászok, románok s többi nem zeti
ségek közös érzelemtől hevítve, mérges 
nyilaikat szórják gyűléseiken, e förvény- 
vényjavaslat és Berzeviczy Albert közokt. 
m iniszterünk ellen! A helyeit, hogy be
látnák tévedésüket, az évezredes ma-

a „Gyurkovics lányokéhoz, hátakkor Gál 
Rózsiban megtalálhatta volna; érdekes és 
pikáns az első látásra ; rokonszenves marad 
továbbra is, de mégis sokat lerombol a 
hozzáfűzött illúzióból, mert hangjának 
érdessége lényegesen csökkenti egyénisége 
szeretetreméltóságát; pedig okos leány 
sőt több, mint okos, — hunezut is. Nem 
a szivével, hanem az eszével szeret, és ha 
az életben kitti nőén érvényesülő tehetsé
géből a színpadra is tudna vinni bizonyos 
hányadot, akkor csakhamar ő lenne a 
modern franczia színpadi asszonyoknak 
egyik legmóltóbb képviselője. . .

Érdes kéregben páratlan jó sziv •
semmi tettetés, semmi priideria, _ u^y
adja magát, minta milyen; Stuart Mária 
modern kiadásban, mert ő is sokkal jobb 
a hírénél; úgy mutatja, mintha mindenkit 
szeretne, pedig bizalmával csak a válasz
tottad tiszteli meg; mint színésznőt még 
keveset láttuk, de a mit láttunk tőle, az 
olyan, mint a kezdő festők vazlata; nem 
egesz kép, csak halvány körvonalak ; most 
u^eg a tapogatózás korát éli, —• még nem 
találta meg a tehetségének és egyénisé
gének megfelelő igazi talajt; komikánénak 
még nagyon fiatal, — szendének pedig, 
erdes orgánumánál fogva, nem megfelelő; 
azt hisszük, az éveivel együtt, szerepköre 
is magától fog fejlődni, mert tehetsége, 
— ami kétségkívül van, — csak most 
varja feltámadását.

Nappal mindig álmos, éjjel pedig nem 
szeret aludni; olyan, mintáz éjjeli lepke 
erősen vonzódik a lámpa fényéhez. Ked’. 
veuez nótája: „Bárcsak ez az éjszaka, 
soha meg ne virradna!"

gyar nem zet jogos követeléseit, és sze
retettel sim ulnának közös anyánkhoz a 
szeretett magyar hazához, mely őket 
évszázadokkal ezelőtt oly ritka ven-

mérgesdégszereleltel keblére, ölelt 
kifakadásaikkal akarják az állami he
gemónia kiépítését megakadályozni.

A rem énv és bizalom tekintetével 
fordulunk tehát azon férfiakhoz, kiket a 
nemzeti génius egy s z e n t  m u n k á r a  
a v a t o t t  fe l, a n é p m ü v e  11 s é g , a 
m a g y a r s á g  g y á  m o 1 i t á s á n a k  
m u n k á j á r a !  E harezban minden jó 
hazafinak részt kell venni, ki nincs ve
lünk, az ellenségünk és ekként fogunk 
vele elbánni; mert Nyári Pálként: »A 
népnevelés ügyében hozott és hozandó 
törvénnyel fogunk fellépni azon szín
vonalra, melyen mi magyarok a többi 
nagy nemzetekkel együtt a czivilizált 
nemzetek közé em elkedünk. Akármily 
hadseregünk legyen, az még czivilizált 
állam m á nem tesz bennünket!!*

* T ö r v é n y ja v a s la t  a  n é p is 
k o la i  k ö z o k t a t á s  r e f o r m j á r ó l .
Berzeviczy Albert dr. közoktatásügyi mi- 
n rz te r  a képviselőház tegnapi ülésen be
nyújtotta a népiskolai közoktatásról szóló 
1868 : XXXVHI. és a népiskolai hatósá
gokról szóló 1876 : X X V III. í.-czikk mó
dosításáról szóló Iorvénv iavaslatof. A ia-w •-> </
vaslat 94 szakaszból áll, a következő fe
jezetekkel : T ankötelezettség ; az elemi 
népiskola két tagozata ; a köz-égi és fele
kezeti tanítók javadalm azása és az állam 
által gyakorlatidé fegyelmi jog : tanító- 
képzés és képesítés; állami tanfelügyelet 
és végül vegyes intézkedések. A javasla t
hoz indokolás is van és ez kiemeli, hogy 
a reform azért vált szükségessé, hogy a 
népoktatásnak a népm űvelődéire á lta lá 
ban és különösen annak nemzeti irállyá-»
ra gyakorolt határa belterjesebbé váljék. 
De kihatóbhá kellett tenni a népoktatást 
a gyakorlati életre is. Elsőrangú feladat 
pedig bogy a tanítóképzés és képesítés 
szabáiyoztassék, úgy a néptanítói m űvelt
ség színvonalának, mint az állam befolyá
sának emelése szempontjából.

H írek .
* K i n e v e z é s .  A pénzügym in isz ter Kriog 

Feroncz bácsku la i lakost a balassagyarm ati pénz
ü g y ig a tó ság  mellé k iren d e lt szám vevőség m ellé 
sególydijas szám gyakornokká novezte ki.

* P üspöki lá to g atás . Sevits 
Mitrofán újvidéki gör. kel. püspök e hó 
26-án városunkba érkezik. A főpap tisz
teletére fényes fogadtatás készül.

* H iv a ta lv izs g á la t a zo m b o ri 
já rá s b a n . Tárczay Dezső főszolgabíró 
most vizsgálja a járásához tartozó közsé
gek hivatalainak ügykezelését.

r * A zo m b o ri jó té k o n y  s ze rb  
nőegylet es té lye . A zombori szerb 
dalegyesület, valamint a helybeli gör. kel. 
szeib felső-leányiskola növendékeinek és 
Drakulics Ivánka úrileány szives közre
működésével a helybeli városi színház 
helyiségeiben szombaton, f. évi október 
hó 16 (29,) Estélyt rendez következő műsor
ral. I. 1, Santics : Boszniai dalok —— énekli 
a zombori szerb dalegyesület vegyeskara. 

• 2. „A tél" — élőkép, bemutatják a zom
bori szerb felső-leány iskola növendéke. 

, 3. Schubert: Impromptu IV. és Scherzo 
•-  zongorán előadja Drakulics Ivánka úr- 
Ieany. 4. „A tavasz" — élőkép, bemutat

ják a zombori szerb felső-leányiskola nö
vendékei. 5. V. Hill : „Epedés" — bariton 
solo, énekli Czveics György úr a zombori 
szerb dalegyesület tagja, zongorán kiséri 
Létics Vidoszava úrileány, a zombori 
szerb  dalegyesület tagja. 6. „A nyár" — 
élőkép, bem utatják  a zombori szerb felső
leányiskola növendékei. 7. J e n k o : „Induló"
— énekli a zombori szerb dalegyesület 
férfi kara. 8. „Az ősz" — éh kép, bemu
tatják a zombori szerb felső-leányiskola 
növendékei. II. Tánczvigalom . Helyárak : 
Prosczenium páholy 10 kor; a többi pá
holy 8 kor. I. rendű ülőhely 2 kor; II, 
rendű ülőhely 1-40 kor; III. rendű ülőhely 
1 kor; karzati ülőhely 40 fill; karzati 
állóhely 20 fill. Jegyek  előre válthatók 
Karakasevics M. úr könyvkereskedésében, 
Előképek vasárnap f. é. október hó 17. 
(30 ) án d. u. ’/s4 órakor újra lesznek be
m utatva féláru belépőjegy m ellett. Külön 
meghívók nem bocsájtatnak ki. A nagy
érdemű közönség pártfogását kéri A ren
dező bizottság. Kezdete esti ’/gS órakor.

* A m á s o d ik  á r t é z i  k ú t  környé- 
két végre rendezni kezdik, kívánatos hogy a 
m unkálatok a zord téli idő beállta előtt 
befejezésükhöz közeledjenek. A kutat pe
dig az ottani környék lakosainak közoha- 
jakép úgy kellene elkészíteni, hogy az — 
mint a többi városokban — egy nagy re- 
zervoirral legyen ellátva, hogy a kifolyó 
vizet mosási és öntöző czélokra lehessen 
felhasználni, igy a cselédségnek nem kel
lene órákig gazdasszonyok boszantásáia
— kannáikkal különösen ha hetekig nem 
esik az eső — a kút közül őgyelegni és 
trágár tréfáikkal a járó kelő közönséget 
trak táln i. R em é’yiik hogy figyelembe ve
szik a lakosság e kérelmét.

E l j e g y z é s .  n c m e a m ilit ic s i  K a ic li G er
g e ly  fö ld b ir to k o s  íia, L u k á c s ,  e ljo g y o z to  n cm esm i- 
l i t ic s i  Iv á n k o v ic h  I s tv á n  fö ld b ir to k o s  le á n y á t  M ar- 
c z e llá t, N o m o s-M ilitic sc n .

* A z o m b o r i  i z r .  n é p is k o la ,
melyben a tan ítás a fellépett járványos 
betegség miatt, két hétig szünetelt, hétfőn 
e hó 23-án ismét megnyílik. A városi 
tiszti főorvos hétfőn ism ét m egvizsgálja a 
gyerm ekek közegészségi állapotát, és ezek 
szerint fogja intézkedésüit a t anil ás további 
folytatására vagy beszüntetése iránt meg
tenni. Minthogy a járványos betegség sokat 
veszített intensivitásából, s az jelenleg 
csak szórványosan m utatkozik, a tanítás 
akadály nélkül folytatható lesz.

* H e ly r e ig a z í t á s .  Véletlenségből 
lapunk múlt szám ában közölt főispánt ebéd 
czimii hírben a m eghívottak névsorából 
Kupuszárevits Lyubom ir gör. kel. esperes 
úr neve, ki az ebéden szintén résztvetl, 
— kim aradt, am it most helyreigazítunk.

* V illa m o s  b izo tts á g i ülés.
Zombor szab. kir. város villamos bizott
sága október hó 28-án pénteken délután 
3 órakor a városháza nagyterm ében ülést 
tart.

* Z e n ta i v á ro s i tis z tu jitá s .
Értesülésünk szerint a városi tisztujitás f. 
évi deczember hó 4-én lesz.

* R endele t. A Bács Bodrog-várme- 
gyei közig, bizottság rendeletüt küldött 
Szabadka, Újvidék, Baja szab. kir. váro
sokhoz, Zenta rendezett tanácsi városhoz, 
és az összes községekhez az óvó- és tan
kötelesek sürgős és pontos összeírása 
végett.

* H ivata l v iz s g á la t a z  ú jv i
d é k i já rá s b a n . Mezey Imre főszolga
bíró a múlt héten vizsgálta meg az újvi
déki járás községeinek ügykezelését.

* A s z a b a d k a i fő is p á n -b e ik 
ta tá s  és Z o m b o r v á ro s . Bezerédy 
István, Szabadka sz. kir. város uj főispán
ját — mint már közöltük — október hó 
29-ikón iktatják be uj méltóságába nagy 
ünnepélyességgel. Az installáczió a szabad
kai Bárány szállóban fog lefolyni. Szabad
ka város nevében Biró Károly dr, polgár-
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mester tegnap  arra kérte Zenibor város 
és Bács-Bodrogh várm egye közönségét, 
hogy a beiktatási ünnepen k iildöttségileg 
képviseltesse m agát és küldőiteit e hó 
24-éig az ünneprendezéssel megbízott Voj- 
nicli Máté b. polgárm esternél jelentse be. 
A beiktatási ünnepélyen Latinovits Pál 
főispán nagyobb küldöttséggel fog részt- 
venni. Az installáczió fényes ünnepére 
számos előkelő vendég érkezik az ország 
minden részéből Szabadkára. A m eghívott 
vendégeket részben magánosoknál, részben 
szállodában helyezik el.

* Ú jv id é k i  g a z d a s á g i  m u n k á 
s o k  ju t a lm a z á s a .  A íöldmivelési 
miniszter értesíte tte  Péter Pál főispánt, 
hogy ezidén 4 újvidéki gazdasági mun! ás 
részére 100— 100 kor. aranyat és diszok- 
levelet ju tta t.

9 U j k ö z s é g i  á l la t o r v o s .  Őbe- 
csén a képviselőtestület 13 pályázó közül 
egyhangúlag  Dégi Mihály bácspetrovo- 
szellói (péterréYei) közs. állatorvos válasz
to tta  meg, a kit előnyösen ismer már eddig 
is a gazdaközönség. Ilyen egyhangú válasz
tás is már régen nem volt Obecsén.

f  H a lá lo z á s .  Hartmann János Uj- 
sóvé község nyug. jegyzője, a megyei 
jegyzői karnak érdemekben megőszült 
tag ja f. hó 18-án elhunyt. Halálát nagy
számú családja gyászolja. Temetése f. hó 
19-én ment végbe nagy részvét mellett.

* S z a n a t ó r iu m i  h ö lg y b iz o t t -  
s á g  v á r o s u n k b a n .  A József főher
czeg Szanatórium  Egyesület József íőher- 
c ;eg  védnök és Lukács György főispán 
aláírásával a következő felhívást intézte 
városunk több lelkes hölgyéhez : N agy
ságos Asszony ! Félmillió tüdőbeteg m eg
m entésére hívjuk segedelmét. Hazánkban 
ennyi t iidőbeteg v a n , akiknek soraiból éven- 
kint 70.000 ember pusztul ei jobbára ab 
ban az időben, mikor halála családoka1 
tem et gyászba, nyomorba. Az orvosi tu 
domány szerint azok legtöbbjét m eglehetne 
menteni, ha idején szanatóriumi kezelés, 
ápolása alá jöhetne. Állítsunk azért nép
szanatórium okat ! A József főherczeg Sza
natórium E gyesület erre vállalkozott s föl 
is állítja azokat, ha az emberszerető tár- 
sagalom megsegíti. Egyesületünk igazga
tóválasztm ánya bízik abban, hogy N agy
ságod ismert buzgóságával városukban és 
a vidéken ügyünknek zászlóvivője lesz s a 
szanatórium bizottságot ott megszervezni 
segíti. A szanatórium i hölgybizottságnak 
legelső feladata az volna, bogy az építési 
alapot növelje : ezért mivel jótékony sors
já tékunkat most rendezzük, bátrak volnánk 
rendelkezése szerint bizonyos számú sors
jegyet küldeni. A sorsjegyeket elhelyezni 
nem lesz nehéz, mert, azok ára csupán egy 
korona és a já ték terv  és igen vonzó s te 
kintélyes értékű  nyerem ényeket biztosit. 
Nagyon kérjük, méltóztassék az em ber
szerető ügyet m egsegíteni és már pósta- 
fordultával m inket megörvendeztetni, ha 
jóságos szive m egértett-e, hogy egv nem
zeti veszedelemről van szó és szentelhet-e 
drága idejéből néhány órát ügyünknek, 
h tliatós szavát felemeli-e haláljegyzett 
betegeinkért és mennyi darab sorsjegyet 
küldjünk ? Á ldja meg jóságos szivét az 
ég ! Nemesszive szereiébe ajánlva ezt az 
em berbaráti ügyet, vagyunk fáradozásáért 
előre is hálatelt köszönetét mondva. J ó 
zsef főherczeg aláírása. — Úgy értesülünk, 
hogy a felhívás nem m aradt a jószivek 
viszíiangja nélhül : már többen kijelentet
ték, hogy ezt a nemes ügyet diadalra segítik. 
Az egyesület e helyen is köszönetét mond.

* K a s s z a b e t ö r é s  F e ls ő k a b o -
lon. E m lítettük  annak idején, hogy a fel
sőkaboli takarékpénztár W ertheim -szeklé
nyének tarta lm át ismeretlen tettesek éjnek 
idején mogdózsmálták és mintegy 13.000 K. 
készpénzt elv itték . A rögtön m egindított 
nyomozás csak anny it derített ki, bog} 
tényleg kasszabetörésről van szó. A szek

rényt a hozzávaló kulcsokkal nyitották ki, 
de mégis némi nyom, horzsolás m aradt 
hátra. U gyanabban az időtájban a zsab- 
lyai járásban több lopást és betörést kö
vettek el. A vizsgálat m egállpitotta, hogy 
a járásban elkövetett bűntények szoros 
összefüggésben állanak a felsőkaboli kasz- 
szabetöréssel. Most már az újvidéki kir. 
törvényszék megbízása folytán kiterjesz
tették a nyomozást és azt Felsőkabolon a 
legerélyesebben folytatták. Milits Pájó 
felsőkaboli, többször büntetett földmives 
került elsőben csapdába, akit letartóztattak. 
Közben m egtudták, hogy Milits Siák Péter, 
felsőkaboli esküdtnek a lopott pénzből állí
tólag 3000 körömit átadott. Siák esküdt 
kihallgatása alkalmával tagadta a bűnre- 
szességet, de gyanús viselkedése m iatt 
mégis egyelőre vizsgálati fogságba helyez
ték, A nagyszabású bűnügyben, melynek 
szalui a milroviczai fegyházból indulnak ki, 
az 'ú jv idéki kir. törvényszék kiküldött 
vizsgálóbírója nyomoz most a helyszínén. 
Valószínű, hogy egy szervezett betörőban
dáról van szó, melynek tagjai a mitrovi- 
czai fegyház börtönéből kerültek ki évek
kel ezelőtt.

* A h ó d s á g i t i s z t i  s e lő  o t th o n
1904. október hó 31-én este 8 órakor, 
fennállása évfordulóján vacsorával egybe
kötött társas összejövetelt tart és arra a 
tagok és vendégeik m eghivatnak. Egy 
teríték 2 korona.

* A k u n b a ja i  t a g o s í tá s r ó l .  Mint 
köztudomású dolog, Kunbaján nehezen 
halad előre a tagosítás, mert mindig akad
nak emberek, a kik erős torokkal teleki
abálják a falut, hogy Kunbaján tagositani 
nem leh e t, mert nem egyenlő a föld. Az
zal ámitj ík a népet, hogy beállítják a ta 
gosítást s hogy csak erősen taitsák m agu
kat. ellene, am eddig csak lehet, mert úgyis 
csak az utó - szavazási költség terheli az 
ú rbérese1 , ■ azt megelőző nem. Az 
igazság érdekében, s a félrevezetett embe
rek fel vi'ágositására kijetentjük, hogy ez 
nem felel meg a valóságnak, mert az 1833. 
évi X. t.-cz. illetve az 1871 évi L ili t.-cz. 
értelmében a birtokosok közül bárk is, s 
bármikor, s akárhányszor kérheti a tago- 
sitási eljárás folyamatba tételét, s e czél- 
ból a birtokosok m egszavaztatják, s a ta 
gosítás érdekében pedig, tellát a szavazá
sokkal, járó névjegyzék összeállító-sál járó 
összes költségek, tehá t minden egyes sza
vazásért járó  összes költségek az úrbéri 
kaszát terhelik, mig akik ez ellen gátot 
vetnek, ellenzik s ez azokból költsé
get okoznak, magok viselhetik a költsé
get. Az sem igaz, hogy az Isten a kun
bajaink iránt a leginostobább lett volna, 
s nekik adta volna a legrosszabb határt, 
mert. a kunbajai határban is van jó, ke
vésbé jó és rossz föld ép úgy, mint. niás 
községben, s mégis m indenütt meg lehe
tett, ejteni a tagosítást anélkül, hogy va
lakinek a földjét, elvették, vagy tönkre 
tették volna, csak Kunbaján nem lehetne. 
Nem, nem ez az oka, hanem az, hogy 
akik ennyire lármáznak s krokodil kénye
ket bullotnak, attól tartanak, hogy ha meg 
lesz szavazva a tagosítás, vége lesz a pap
rikásoknak s szivarozásnak. I)e hadd le
gyen. Hisszük, bogy a józan gondolkozók 
ezt már belátták és nem ülnek fel többé 
a lármásoknak s belátják, hogy minél to
vább tart, annál költségesebb s annál rosz- 
szabb. Vesszük tebát e véget a pártosko
dásnak s kövessük a jó példát, hajtjuk  
végre, am it meg kell tenni s tagositsunk.

* K ö t é l r e  Í t é l t  a n y a g y i lk o s ,
Szabadkáról Írják lapunknak : Mészáros 
Csiba József julius 14-ikén délután pénzt 
kért anyjától, Ez nem adott, hanem m eg
szidta. Később látta, hogy anyja alszik, 
odasom polygott hozzá és pénzes-zacskójá
ból 12 koronát ellopott. Azzal elm ent 
pajtásaihoz és a pénzt, elm ulatta. 11 óra 
után érkezett haza ittasan. Az utón eszébe 
ju to tt, hogy anyja pörölni fog vele s el

határozta, hogy megöli. Bem ent a szobá
ba, megnézni, hogy anyja alszik-e s mi
dőn látta, hogy alszik, a konyhából bal
tá t hozott és azzal háromszor fejbevágta. 
Az anyja leesett a földre, de nem halt 
meg. E rre mészáros kendőt vett elő, az 
áldozat nyakára csavarta és m egfojtotta 
anyját. Azután lefeküdt és reggel 5 óráig 
aludt. Másnap kitudódott, az eset és Mé
száros Csiba Józsefet elfogták. Ma Ítélt 
felette a szabadkai esküdt,bíróság Polgár 
József törvényszéki elnök elnökletével. A 
vádhatóságot Eperjesi Béla ügyész kép
viselte. A kihallgatott tanuk azt vallották, 
bogy a vádlott a te tt elkövetése előtt 
ivott, de részeg nem volt. A vádlott atyja 
nem akart, vallani. Késő d é ’után ta rto tták  
meg a vád- és védbeszédeket. Huzamos 
tanácskozás után az esküdtek hétnél több 
szavazattal gyilkosságban m ondották bű
nösnek a vádlottat, mire a törvényszék 
Mészáros Csiba Józsefet a büntető törvény 
276.§-a szerint gyilkosság m iatt kötél általi 
halálra Ítélte. A vádlott az Ítélet kihirde
tésé t rideg közönynyel fogadta.

* S z e r b  f iu k  B a já n .  Az utóbbi 
időben a bajai iparosoknál szokásba jö tt 
Horvátországból szerb fiukat hozatni ta- 
nonczokul. Mint értesülünk, ezidőszerint 
nem kevesebb, mint 280 ilyen szerb fin van 
elhelyezve különféle iparos m űhelyekben.

* A b ic s k a .  U gylálszik, nemcsak 
Zomborban de az egész Bácskában rémü- 
letes módon űzik a bicskázásokat. Alig van 
nap, hogy ne kapnánk, ne adnánk hirt a r
ról, Hogy majd egyik városban, majd a 
másik faluban m űködött a bicska, oltottak 
ki vele emberi életet. Újvidéki tudósitónk 
Írja, hogy ott is a napokban Bondi József 
bordély-tulajdonost Bozsilácz Gyóka nevű 
kocsis agyon szúrta. Bozsilácz pálinkát 
kért Bonditól, aki azonban bikacsökkel 
végigiitöP ; a vendéget és üzletéből kilökte. 
Félóra tnuiva kiment Bondi az utczára a 
kami elé, épp arra ért vissza Bozsilácz, 
aki újból beaka. , menni az üzletbe, hogy 
a k id o b a t/” közben o ttm aradt kalap já t ki
hozza Bondi nem engedte be, mire dula
kodás tám adt közöttük és dulakodás közben 
Bozsilácz a kezében volt, nyitott, bicskát 
oly erővel döfte Bondi mellébe, hogy 
utóbbi összeesett és meghalt. A gyilkost 
elfogf ík és az újvidéki ügyészség börtönébe 
kisérték.

* A h a m is í t o t t  n y u g ta .  A sze
gedi Ítélőtábla büntető-tanácsa kedden ítél
kezett, Kriszliaber Adolf kisliegve-i bérlő 
fölött, akit az a súlyos vád te rh e l', hogy 
egy polgári pörben ham isított nyugta föl
m utatásával akarta  félrevezetni az igaz
ságszolgáltatást. Kriszliaber Kishegyes 
községtől földet bérelt ki, m inthogy azon
ban a bérösszeg egy résznek megfizetésével 
adós m aradt, a község elöljárósága 887 
korona tőke és járulékai erejéig bepörölte. 
Kriszliaber a tárgyaláson, mely a szabadkai 
járásbíróság előtt folyt le, ham isított 
nyugtával akarta  bizonyitani, bogy a kér
déses összeget már régen megfizette. A 
bíróság előtt azonban beigazolást nyert 
ennek az ellenkezője, s igy Kriszhabert 
közokiratbam isit ás miat t hat havi börtönre 
Ítélték. A szegedi Ítélőtábla mai tárgyalásai 
során ezt az Ítéletet helybenhagyta.

X *  Ö n g y ilk o s s á g . Burger József 
kerényi lakos a budapesti szt. István kór
ház Il-ik emeletéről fejre leugrott és ször
nyethalt. H olttestét haza hozták, hol Ke- 
rényben óriási sokadalom m ellett tem ették 
el. Telének oka az operációtól való félelem. 
Néhány hó előtt egyik szemét dr. Donosz- 
lovits kivette, — de Burger hiú ember 
lévén, most Budapestre ment, hol szépségi 
hiba m űtétet akartak rajta  véghez vinni, s 
ő ettőii feleimében, hogy nagy fájdalmai 
lesznek, öngyilkos lett.

* H á z iip a ri m u n k á s te le p e k .
Szabadkán közelebb derék munkásvédelmi 
és hum anitárius intézm ény fog m egalakulni.
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Ez az intézmény a háziipari munkástelep, 
mely arra lesz hivatva, hogy a téli Ínséges 
időben munkátlan emberek százainak adjon
kenyeret. Ó-Verbászon van már ilyen házi
ipari munkástelep, a mely kiváló eredmé
nyeket m utat fel. Az ott dolgozó m unká
sok 2 koronát is megkeresnek naponként. 
Az ó-verbászi telep vezetője a ministerium 
által kiküldött vándortanitó Szabadka vá
rosát is felhívta ilyen telep létesítésére, 
elvállalván egyúttal az oktatást is. A tanács, 
belátva az intézmény kiváló hasznát, m eg
bízta a főkapitányt javaslattétellel.

*  I t a lm é r é s i  f e le b b e z é s e k .
Névjegyzéke azoknak, kiknek Szabadka 
város tertiletére másodfokban hivatott ital- 
mérési ileték-felszólamlási bizottságnak 
Szabadkán 1804. évi október hó 24. nap
ján délután 3 órakor a városházán ta r
tandó ülésén tárgyalás alá vétetnek, — 1. 
Fischmann Záli kismértékben elárusító.
2. Georgievits Atbanáz korlátolt kimérő.
3. Ivits Ferencz korlátlan kimérő. 4. Kiss 
István korlátolt kimérő, 5. özv. Krausz 
Anniim é szül. Bruczker Czili kism érték
ben elárusító. 6. Lebovits Béla korlátlan 
kimérő. 7. Mikuska Sándor korlátolt ki
mérő. 8. özv. Wellesz Zsigmondné korlát
lan kimérő. — Zombor, 19b*4. évi október 
hó 17-én.

* O m n ib u s z  k ö z le k e d é s .  Az
utóbbi időben Bajmok-Omcrovicza és Omo- 
rovicza-Topolya között omnibusz kocsi 
közlekedés nyílott meg. A vállalkozó ómo- 
roviczai lakos. Mindennap 3 kocsi áll ren
delkezésre az utazó közönségnek és ezt 
m érsékelt árak m ellett kitűnő kényelem 
mel látja el.

)( T á t r a f ü r e d  té le n .  T á tra fü ro d  ez 
ú t ta l  b e lé p e tt az  e lső ra n g ú  té li c l im a tik u s  g y ó g y - 
p 3 ly e k  so ráb a . A köd  és e ső z é se k  z ó n á já n  fe lü l
e m e lk e d v e , á llan d ó an  d e rü lt  ég  m o so ly o g  le a 
fe h é rb e  ö ltözö tt v id é k re . T á tra fü re d  té li c l im á já n a k  
fő e l ő n y e i : az á tlá tsz ó a n  tisz ta , ü d ítő  s z á ra z  le v e g ő ; 
te lje s  sz é lc sen d , n ag y  in so la tio  és a n é g y -ö t h ó n a 
p o n  á t ta r tó  v a s ta g  h ó ré te g  h a tá s a . E z é r t  a m a g a s  
T á trá b a n  való  té li ta r tó z k o d á s  k ü lö n ö se n  az  o lv a n  
b e te g e k n e k  a já n la to s , a  k ik  m ég  e lég  e llen á lló  
k é p e s s é g g e l b írn a k . A  n a g y  sz á lló b a n  k ö n n y e b b  
b e te g e k  á llan d ó  o rvosi k e z e lé sb e n  is ré s z e s ü ln e k , 
e z e k n e k  a z o n b a n  czó lsze rű  m á r  az  ősz  fo ly am á nV
fe lk e re sn i a  m a g a s  T á trá t, h o g y  a  té li ta r tó z k o 
d á s ra  a c c lim a tiz á ló d ja n a k , m ik o r  m é g  a le g h id e g e b b  
n ap o k o n  is  h a t-n y o lez  ó rá t tö l th e t  a  s z a b a d b a n  az 
e m b e r. A T á ra  déli le jtő jén , k ité v e  a le g te lje se b b  
n a ] isu g á rn a k  (inso la tio ), v é d v e  az  é s z a k i  h id e g  
lé g á ra m la to k  e llen , u ra lk o d v a  a  T á tra v id ő k  eg ész  
lö n sé g o s  p a n o rá m á já n , — e m e lk e d ik  a  „ N a g y sz á lló "  
m o d e rn  é p ü le ttö m b je . — B enne m e g ta lá lja  az ü d ü ln i 
vágyó  m in d a z t, a m i t  a  m o d e rn  h o te l te k n ik a  a  leg - 
e lk é n y e s z te tte b b  ig é n y ű  g lob i tro tte rn o k  c sa k  n y u jt-  
1 at, — S zé les  sze llo s  fo lyosó it az  e g é sz  é p ü le tb e n  
1 ;vozo te tt k ö zp o n ti fű té s  e g y e n le te s e n  m e le g í t i ; 
p o m p á s  é tte rm e i, tá rsa lg ó i, és az  ö ssz e s  sz o b á i v il
lam o s v ilá g ítá s s a l  v a n n a k  fe lsz e re lv e . — P á r-p á r  
lé p é sn y ire , a sé tá n y  v ég én , p o m p ás  k o rc so ly a  p á ly a  
é p ü lt, a  te rm é s z e ts z e rű le g  k o rá n  k e z d ő d ő  té l m á r  
a k k e r  le h e tő v é  te sz i a  k o rc so ly á z á s  s p o r t já n a k  
űzóso  az a z ú rk é k  égbő l lo3Ütő n a p  s u g a ra ib a n , 
m ik o r  a  v á ro s la k ó  m ég  sá rb a n  és k ö d b e n  fu llad o z . 
jí m in d a zo n  sp o rto k , m e ly e k  ( íz e sé n e k  fö lté te le  a 
lió b o rito tta  n a p fé n y e s  h e g y v id é k , m in t a  s z á n 
k ó z á s ,  t o b 1) o g  a  n, s k i ,  h o c k e y ,  c u r l i n g ,  
i t t  o d a h a z a  v a n n a k , és a  sp o r tk e d v e lő  i t t  a  le g k e d 
v ező b b  k ö rü lm é n y  ok k ö z t á ld o z h a t s z e n v e d é ly é n e k . 
P ro s p e k tu s t  k iv á n a tra  k ü ld  a  N a g y sz á lló  ig a z g a 
tó sá g a .

) (  S z o c iá l is  k á r o k  leginkább be
tegségnél mutatkoznak. így pl. a vagyon
talan tüdőbajos hosszabb időre nem hagy
hatja foglalkozását, hogy üdülőhelyen ke
ressen gyógyulást. A cbemikai tudomány
nak sikerült tüdőbajok ellen egy hatalmas 
szert feltalálni. Ezen szer, a „Sirolin", 
gyógyítja a tüdőbajt, a nélkül, hogy a 
beteg kénytelen volna rendes foglalkozását 
beszüntetni. Napi3—4 teakanálnyi „Sirolin“ 
bevétele után a betegségi tünetek lassan- 
líint elmúlnak és emelkedik fokozatosan 
az étvágy.

)( A  le g k iv á ló b b  o r o s o k  egy
hangú véleménye, hogy a gyermek a fej
lődés szakában van legjobban arra utalva, 
hogy hatékony tápszerekkel erősítve a 
legkülönbözőbb ragályos betegségek ellen

ellontnlló képessé tétessék, s ugyancsak 
egyhangú vélemény az, hogy e czelra le
galkalm asabb a csukamájolaj, mely köny- 
nyii emészt bel őségé által válik igen be* 
eséssé. t E czélra legjobban ajánlható a 
ZCLTÁN-féle c-ukamájolaj, melynek tápe
reje igen nagy s mivel sem kellemetlen 
szaga, sem rossz ize nincs a gyerm ekek 
szívesen veszik. Készítője Zoltán Béla 
gyógyszerész Bpest.en s üvegje 2 korona 
a gyógyszertárak ban.

)( F o g fá já s  és  s z á jb ü z t  a z o n 
n a l m e g s z ü n te t  a „Plombus“ am eri
kai önplombázó szer. Bővebbet a lapunk 
mai számában közzétett hirdetésben.
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)( K ö r b e -k ö r b e .  T íz p á rb e sz é d , i r ta :  
S ch m itz lo r  A r tu r , b e v e z e té sse l e l lá t ta :  B ró d i S á n 
dor. S c b m itz le r  A r tu r  o k is  s z ín d a ra b ja i  e le in te  
c sa k  n é h á n y  p é ld á n y b a n  lo ro g ta k  — n e m  is k ö z 
k éz en , c sak  iró k  k e z e i közö tt — k é z ira tb a n , m e r t  
m in t író ju k  e lő sz a v á b a n  k ife jté  : „n em  a k a r ta ,  h o g y  
o s to b a sá g  és ro s s z a k a t  fé lre é r ts é k " . K é ső b b  a z o n 
b a n  m é g is  c sa k  m e g je le n te k  k ö n y v a la k b a n  „ R e ig e n "  
cz im  a la tt  s e k k o r  E u ró p a  első Író i tö r te k  m ol lotto 
lá n d z sá t. T ö b b e k  k ö zö tt B ra n d e s  ir t  s z e rz ő jü k rő l  
o lv an  ta n u lm á n y t, m e ly  c sak  ú g y n e v e z e tt  k la s s z i-  
k u s o k n a k  — fő leg  h a lo tta k n a k  — sz o k o tt ju tn i  
o sz tá lv ré sz ü l. M ost m a g v a ru l B ró d y  S á n d o r  vá l- 
la lk o z o tt a m e n to rs á g á ra , Írv án  ró la  tö b b e k  k ö z t a  
k ö v e tk e z ő k e t : „ E z  a  k ö n y v  n em  é rz é k is é g e t  c s ik -  
lan d ó , m u la tta tó  d ia ló g u so k  g y iij té m é n y e , h a n e m  
eg y  v a k m e rő  és  v é g e re d m é n y é b e n  in k á b b  szo m o rú  
ta n k ö lte m é n y  am a  b izonyos k ö rrő l, m e ly b e n  az 
e m b e r is é g  m in t az  ő rü lt ú g y  p e re g  — s a  m e ly 
rő l ő sz in té b b e n , k e m é n y e b b e n , k ö z v e te tle n e b b ű l 
n em  b eszó lt m é g  se n k i. S c b m itz le r  n em  h iá b a  o r
vos és te rm é s z e ttu d ó s  : o k m á n y o k a t g y ű j tö t t  i t t  
ö ssze , o ly an  d o k u m e n tu m o k a t, m e ly b ő l a jö v ő  h e ly 
re á l l í th a t ja  a  m i sze llem i és é rz é k i é le tü n k  to rm é- 
s z e tra jz á t , a  m a p e d ig :  lá th a tja , m e g is m e rh e t i  és 
é r th e t i  az t . . . E  h a sz n o s , ta n u ls á g o s  és é lv e z e te s  
m u n k á n  k e re s z tü l o ly an  iró t is m e r  m e g  a  m a g y a r  
k ö zö n ség , a k i g e rm á n  vo lta  d a c z á ra  a ro m á n  m ű 
v é s z e t le g te lje s e b b  e re jé b en  m u ta tk o z ik  e lő tte . 
M é ltán  te lte k  s z e r t  v ilá g h ír re  e k is  s z ín d a ra b o k , 
m e rt k ü lö n -k ü lö n  e g y  k ic s in y , de  sz ig o rú  m ű v é sz i 
r e m e k m u n k a  m in d  és a h ib á ju k  c sa k  e g y : az, 
h o g y  a rró l sz ó la n a k , a m i m in d n y á ju n k a t  le g jo b 
b a n  és le g fo rró b b a n  é rd e k e l . . .„ I ly e n  a já n lá s s a l  
in d u l ú t já ra  m a g y a ru l a „ R e ig e n " , m e ly e t p á r  h ó t 
a la t t  10,000 p é ld á n y b a n  fo g y a sz to tt  el a  n é m e t 
k ö n y v p ie z .  A  m a g y a r  fo r d í tá s ,  m e ly  b r i l l i á n s  h ű 
sé g g e l és o lm é ssé g g e l a d ja  v is s z a  az  e re d e t in e k  
b á já t  é s  s z a t i r ik u s  h u m o rá t, g a z d a g í tv a  v a n  a 
n a g y é rd e k ti  B ra n d e s - ta n u lm á n y n y a l is. S zeb b  
k ís é re tte l  m é g  a lig  in d u lt  el m o d e rn  kö rív  a  m a g a  
ú t já ra ,  m e ly  b iz o n y á ra  o ly an  h ó d itó  ú t le sz  a m a 
g y a r  k ö n v v p ia c z o n  is , m in t a m ily e n  d ia d a lm e n e t 
vo lt k ü lfö ld ö n  m in d e n ü tt .  A  k ö n y v  k ia d ó ja  S z i
lá g y i B éla  B u d a p e s t  (K á ro ly -k ö ru t 26.), m ig  e lő 
k e lő  n y o m d a i e lő á llítá sa  a  P a lla s -n y o m d a  is m e r t  
Íz lé sé re  vall. K a p h a tó  m in d e n  k ö n y v k e re s k e d é s b e n , 
á ra  3 k o ro n a

S z ín h á z .
A s z in ü g y i  b iz o t ts á g  ü lé s e .

Tekintettel a jövő hó 3-án megkezdődő 
sziniidényre, városunk szinügyi bizottsága 
tegnap déli iíi \2  órakor rendes ülést tar
tott dr. Alföldy Árpád h. polgármester el
nöklete a la t t .  Az ülésen mindenekelőtt is 
tudomásul vették Polgár Károly bejelen
tését a szezon megkezdését illetőleg. Azu
tán megállapították, bogy a páholyok mi
lyen feltételek mellett adatnak ki. A bi
zottság egyhangúlag úgy határozott, hogy 
a múltakban felmerült több vitás ügy 
folytán a páholybórlésre vonatkozólag ki
mondja, hogy az elővételi jog két felté
teltől függ és pedig a 60 korona elővételi 
dij és a 60 előadásra szóló bérletösszeg 
lefizetéstől. Ezen határozattól a bizottság 
nem fog eltérni a jövőben. Tárgyaltatott 
azután a szerb nőegylet kérvénye a szín
háznak f. hó 29—30-án egy műkedvelő 
előadásra való átengedése iránt. Megada
tott. Erendeltetett a színháznak felülvizs
gálata és az a mai nap folyamán meg
fog történni. A szezonra vonatkozólag 
miután az csak 2 1/i hónapig fog tartani 
hetenkint hat bérletes előadást engedélye

is

zetf, a bizottság. A világításra vonatko
zólag pedig a bizottság a petróleumvilá- 
gitás ingyenességét szavazta m eg.

i Z o l tá n  G y u la  s z ín t á r s u la 
t á n a k  400 korona segélyt szavazott 
t)becse képviselőtestülete.

C s a rn o k .
Jk. m a g y a r  J l e g f é n y .
Ki ismeri a m agyar regényt, a magyar 

alkotó szelemnek ezt az egyik legnagyobb- 
szerű (érmékét ? Művelt m agyar emberek, 
a kik elvégezték minden iskolákat, irodalmi 
férfiak, a kiknek hivatásuk az Írott munkák 
megismerése és m egism ertetése, vájjon 
melyikük merné mondani, hogy ismeri 
egészében és érti teljesen azt a hatalm as 
könyvsorozatot, a mely a m agyar regény- 
irodalom termékeiből kerekedik össze ? 
Nyíltan m egvallhatjuk, ha szégyenkezéssel 
is, hogy a m agyar regény irodalm at való
jában sem az irodalom szőkébb oliteje, 
sem a művelt nagyközönség nem ismeri. 
Olvastak és olvasnak egy-egy regényírót, 
egy-egy regényírónak egy-egy müvét, de 
az egész m agyar regényirodalom ról, arról, 
a mely m egindult a XV11I. század végén 
s fejlődvén, egy század múltán már ver
senyre kelt az európai nagy regényirodal
mokkal, a jelentős litteraturáró l nincs képe 
a m agyar művelt világnak.

Olvassák báró Jósika Miklóst, egyre 
gyérebben, báró Eötvös József eléggé, J ó 
kai Mórt, sokat, báró Kemény Zsigmondot 
egyáltalán nem. PálfTy zVlbortet alig em lege
tik, Pulszky Ferenczről, m int regényíróról 
nem tudnak Fáy A ndrást, Gaál Józsefet, 
K ulthy Lajost, Beöthy Lászlót, Toldy Ist
vánt, a múlt század elejének és közepének 
je l eseit teljességgel mellőzik, nem olvassák 
Tolnai Lajost, ezt az erős vénáju, leg
e g y é n ib b  m a g y a r  re g é n y író t, lv á n y i Ödönt, 
a kilencvenes években feltűnt és korán 
elműt eröteltel elbeszélő tehetséget és tel- 
jesen elfeledték V erseghy Feronczet, a 
X IX . század első éveinek e szinm agyar 
felfogású és irányú író ját, reg én y év e l: „A 
term észetes em ber“-rel együ tt. Egy-egy 
kiemelkedő nagy alak elnyom ja a többi 
jelest, delejként magához vonva minden 
figyelm et és érdeklődést. Mikor pedig a 
m űvelt közönség tán végigolvasta már a 
lenyűgöző nagyok m inden alkotását, akkor 
a régiek m egism erésétől, olvasásától elvon
ják őt az újak, a fiatalok, a dísze : kön
tösben könyvpiaczra kerülő modern tö rté 
netek és alakok Írói, új voltukkal, könnyebb, 
újabb, hozzánk közelebb álló, de azért nem 
m indig tisz* íbb. művészibb és m agyarabb 
nyelvezetükkel is vervén a régi írókat.

Aztán meg van ez újabb íróknak még 
egy előnyük a régeieken. Az ő műveik 
könnyen hozzáférhetők, kaphatók minden 
könyvkereskedésben, a régiek művei el
hányódtak, elvesztek, elpusztultak, alig 
néhány példányban szerepelnek már csak 
s még minden könyvtárban sem kaphatók. 
Pedig kétségtelen, bogy a magyar regény- 
irodalom nemcsak különleges magyar szem
pontból jelentőn, hanem mind minőség 
dolgában számot tesz a világirodalomban 
is, s egy-egy nagy regényírónk méltán 
került az európai hírű regényírók lajstro
mába. Annál súlyosabb hibánk és mulasz
tásunk, hogy nemzetünk irodalmi szelle
mének ezirányu megnyilatkozásait sem 
eléggé nem ismerjük, tara megismerésének 
lehetőségéről nem gondoskodunk.

A mulasztás jóvátólele azonban soha
sem késő, s m indenkor, még elkésve is a 
nemzeti ku ltúrának  te t t  jelentős szolgálat. 
Az irodalmi jelenségek nem közönséges 
m értékével kell hát m élta tnunk  az a vál
lalkozást a mely fólszázados m ulasztást üt 
helyre, elfeledett, m agyar irodalmi mű
veltség számára valósággal elveszett kin-
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cseküt tár újra a modern magyar közönség 
<$s jövendő nemzedékek elé. megalkotván 
a magyar regényirodalom  tárát s egyben
történetének m onographioiját is. A „Magyar 
Regévyirók" czimű könyvtár ez, a mely- 
„«k első hatvan kötetes sorozatából mostnek első
jelent meg az első Öt kötet a Franklin- 
Társulat kiadóhivatalában. Ezt a kiadó- 
társulatot, a melynek nevéhez a magyar 
irodalmi élet annyi jelentős emléke és 
mozzanata fűződik, Mikszáth Kálmán, a 
jelen elbeszélő irodalmának versenytárs 
nélküli fejedelme, vette rá ennek a nagy 
irodalmi hézagot kit ölté jelentős válalatnak
inegvalósitására. Ő adta hozzá nemcsak a 
gondolatot és a tervezetet, hanem adja 
hozzá a megbecsülhetetlen közreműködését 
is, szerkesztvén ezt a regénytárt és Írván 
mindonik kötet, elé rövid bevezető tanu l
mányt az illető kötet írójáról. A minek 
nemcsak az a különleges jelentősége, hogy 
az irodalom egyik nagy elbeszélője, a nagy 
utód m éltatja a nagy vagy legalább is 
é idomes elődöket, hanem az is, hogy e 
bevezető tanulm ányok teljes sorozata egy • 
begyüjtve teljes és élvezetes monographiá- 
ját adja a m agyar regényirodalom nak, 
a melynek hiányát irodalmunk annyira 
érzi, hogy első irodalmi társulatunk, a 
Kisfaludy-Társaság, pályadíjat is tűzött ki 
a m agyar regényirodalom történetének 
megirására.

Szóval a „M agyar Regényírók" czíinű 
vállalat hivatva van arra, s az első köte
tekkel együtt kibocsátott előzet valóban 
erre is vall, hogy mindazt a hiányt, a mit 
fönnebb kifejtettünk, egy csapással pótolja. 
Megszünteti a régi jeles regényírók nagy 
hátrányát a modernekkel szemben, hozzá
férhetővé teszi az elfelejtett jeles műve
ket mindenek számára, nagyszabású, eg y 
séges gyűjtem énybe foglalva a régieket 
és az újakat, az ünnepeiteket és a mellő
zött,eket, megadván Mikszáth Kálmán be
vezető tanulm ányaiban azt az ösztökélést 
is, a melyre a múlt iránt eltompult jelen
kor fiának gyakran  szüksége van, bogy 
visszatérjen a régiekhez élvezze tö rténe
teiket, tiszta m agyar előadásukat, megéri se 
nemzeti irányukat és ált alános emberi ta r
talmuk at.

Növeli a vállalat, értékét, hogy min
den egyes regényt egy-egy ki váló m agyar 
művész eredeti képei illusztrálni. Mintegy 
ezer művészi illusztráczió — a legjelesebb 
m agyar művészek alkotásainak tekintélyes 
képtára — fogja gazdagítani a Magyar 
Regényírók köteteit.

A most m egjelent első öt kötet a kö
vetkező : báró Kemény Zsigmond : A ra
jongók (két kötet). R. Hirsch Nelli képei
vel ; Csiky Gergely : Az Atlasz-család. 
Neogrády Antal képeivel; Vadnai K ároly: 
A kis tündér. Nagy Sándor képeivel és 
Pálífy Albert : Esztike kisasszony profesz- 
szora, Márk Lajos képeivel.

A kiadótársulat hagyományához méltó 
a gyűjtem ény kiállítása. Finom famentes 
papiroson, tiszta szép nyomás, egész ol
dalas művészi kópmellókletek és díszes be
kötési tábla. A hatvan kötetes gyűjtem ény 
ára díszes kötésben 300 korona. Féléven
ként öt kötetes sorozatokban jelenik meg.

Megrendelhető pár koronás csekély 
havi részletfizetésre bármely könyvkeres
kedésben.

Iro d a lo m .
—  Sx. F r id ié  kornéliáről, a m agyar sz í

n észe t ezon büszkeségérő l poctikus liaugu czikk 
je len t mog V ári Rezső tollából, a Színház és É lőt 
legú jabb  szám ában. B em utatja a dústarta lm u h e 
tilap  o czikk kapcsán  Priolle K ornélia legújabb  
arczkópét és a  m űvésznő kézírását, m áram arosi szü 
lőházának  és b u d ap esti lakszobájának érdokos 
fénykép felvételét. Többé czikk is egym ást m úlja  
felü l é rdekességben . Ilyonok a V idéki szorzőkről 
Íro tt czikk  K atona Sándortól, M enyasszony a vőlo-

g ú n y é ró l (S zoyer Ilona, M árk u s  D ezsőrő l) S z inész- 
tipiiH ókról a Sám son és D olila k o sz tü m je irő l, B onis 
L a jo sró l íro ttak . F o ly ta tja  n a g y é rd e k ű  je g y z e te it  a 
v id é k i sz ín észe th ez . S z ín h á z i h é t ro v a ta  a  leg p o n to 
sa b b a n  ta rt szám ot m inden  sz ih áz i e sem én y t. E z e n 
k ív ü l N ovella, a k tu á lis  je g y z ő tö k  v e rs , re g é n y  szo rk . 
üzenet* k  te sz ik  m ég a lapo t a  h e tila p o k  le g é rd e k es-  
seh b év é , s m iben a g y ö n y ö rű  k iá llítá s  is s e g ítsé g  érő 
v an . A rem ek  sz ín es  ez im lapon  Sz. P rio lla  K o rn é lia  
k ép e , S zo y er Ilona és M arkus le g ú ja b b  a rczk ép o , S a 
int, S aén s , H evcssy  G ábor, S zilagy  J u l is k a  kép e , v a la 
m in t a T ö rv én y te len  A pa b em u ta tó já ró l közö lt é rd e 
k e s  felvéti;!. A d u s ta r ta lm u  m in d en  te k in te tb e n  e ls ő 
r a n g ú  m ű v észe ti h e tilap  e g y e s  sz á m á n a k  á ra  24 
f illé ré r t k ap h a tó  m in d en  u jsá g o lá ru s itó n á l. S z e r 
k e s z tő sé g  és k iad ó h iv a ta l B u d a p e s t, B a ro ssu tc z a  59.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK:
B a 1 a s s a B e r t a l a n  B a j  m o k . T u d ó s ítá 

sá t m e g k a p tu k . Jö v ő re  tu d ó s ítá s a it  b. b.-vol és nem  
r. l.-el fog juk  a lá írn i.

D r. J .  K. N em  ogészen  ú g y  van , am in t lo irta ,
m órt m ás oldalról is k a p tu n k  a  tu d ó s ítá s t, — de  
m á sk é p e n  le írva . L ead tu k .

Z o m 1) o r. A sz in tlá z i d ire k to rn a k  e g é sz e n  
jó b isz e m iile g  c s in á ltu k  a la p tá r s u n k  á lta l e m lite tt  
rek lám o t. — Ez a  d ire k to rn a k  n em  á l t  sem m i e s e tre  
sem , a  k ö zö n ség e t p ed ig  é rd e k li a  jö v en d ő  tá rs u la t ,  
é s  h o g y  m ár m ost ü t jü k  a  n a g y  dobo t, — h á t  
U ram -Is to n o m , — m ik o r?  ta lá n  ak k o r, m ik o r m á r  
k é s z ü l e lm en n i a tá rsu la t ? E g y  k is  jó a k a ra to t  itten  
a  d é lv id ék en  m eg érd em el m in d e n  sz ín ig az g a tó .CJ Cl o

W . II. J  á n o s  li a 1 m a. K ö z lem én y e  ré sz re -  </
h a jló , nem  k ö z ö lh e tjü k . B izza  c sak  az ü g y e t az 
in téző  k ö rö k re , m ajd  e lin té z ik  ők.

S. V. K u 1 a. N em  Ö n n e k  v a ló ; h a  b e jö n , 
lá to g a sso n  m eg

V. Z. V e rse it  leg k ö ze leb b  le a d ju k , m a jd  h a  re á  
k e rü l a  sor, c sak  te s sé k  tü re le m m e l lenn i.

Zs. 1). K éz ira to t n em  k ü ld ü n k  v issza , — de 
m á s  sz e rk e sz tő sé g  som .

D r. B. 1). T év ed n i te ts z ik , m e rt Sz. L. s z e r 
k e sz tő n k , h e te k  óta távol van , és h o ssz a b b  idő ó ta  
n e m  d o lg o z ik  a lap n ak . — A re n d e s  m u n k a tá rs -  
g á rd a  a z é rt e g y ü tt van  és sz o rg a lm a sa n , n ag y  ain- 
b iczióval m űködik  közre a lap  sze rk esz téséb en .

Ny S itié )
Kitünően m egvéd a

lermésr&ks égvényes]

YL Sí<u
O 3?

sokféle infectíosus 
bajtól; a puszta

gránitsziklából
fakad.

Több epidémiánál fényesen bevált.

* Ezen rovat alatti közietekért non vállal felelő
séget a szerk.

L a p u n k  k ö n y v n y o m d á já b a n  
e g y  f iú ,  k i  jó l  o lv a s n i tu d ,  t a -  
n o n o z u l f e lv é t e t ik .

500 forintot fizetek annak, ki 
B a r t i l l a f o g v i -  
zének használat, 

mellett (üvegje 35 kr.) valaha ismét fogfájást 
kap, vagy a szája bűzlik. (Csomagolásért külön 
10 kr. B a r t i l l a - W i n k l e r  E d .  W i e n ,  
19/1. Sommergasse I. Kapható Zom bor ősz- 
szes gyógyszertáraiban. Kérjünk határozottan 
mindenütt B artilla-fó le  fogvizel. (Hamisítvá
nyok feljelentői jó l dijazlatnok.) Oly helyek
re, hol nem kapható, bénnentve küldök 7 
üveget 2 írt GO kiért.

Alulírott erdőkilerrnelőknél kapható
e lső ren d ű  gyertyán  hasáb fa 99 K.

gombfti 68 K.
100 m éterm ázsánként a caőincii állo
m ásra szállítva s vagyonba rakva. A va- 

Zombor kitesz

k o r o n á t .
írásbeli vagy szóbeli rendeléseket elfogad

Willman, Vámosi és társai
éacinc i (Szlavónia) erdokilermelők

=  bácsszentiváni irodája.

... V . '

aS
, J

A 7=77
/ -

99 99

£ £  SZOLOLUG AST S
ü lt e s s ü n k  m in d e n  h á z  m e l lé  es  
k e r t je ik b e n  fö ld -  és  h o m o k ta la jo n .

E rre  azonb in  nt-in u rnden  szőlőfaj alkalm as, ( b í r  
m ind kúszó lei mész,e fi,) mert nagyobbrésze ha megnő 
:p, termést, nem hoz, ezéU sokan nem ériek  el e red 
m ényt edd g . Hol lugasnak alkalm as fajokat ü ltettek , 
azok bőven ellátják báz.u kát az egész szőlőérós idején 
a legk itűnőbb  m uskotály és más édes szőlőkkel.

A szőlő hazánkban m indenütt m egterem  s n in c sen  
oly ház, m elynek fala m ellett a legcsekélyebb gondo
zással felnevelhető nem volna, ezenkívül más épü le tek 
nek, kerteknek ,gkoriteseknek  sib. a legrem ekebb disze^. 
anelkiii, hogy legkevesebb helyet is elfoglalva &t 
egyébre használható részekből. Ez a logbáiadatosabb  
gyüm>lc8, m ert mindé i évben terem .

A fajok ism ertetésére vonatkozó, színes fén y n y o - 
m atu katalógus bárk inek  ingyen és bérm entve külde
tik meg, aki ez.imét egy levelezőlapon tu d a tja .

C x i n i  :
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A m a g y a r  k ir . á lla m v a sn ta k  té li  m e n e tr e n d je .
Winter-jrnljvovlhtitng íier kőnigl. míg. Stantsbaljueu.

E r v e n y e » s  1 9 0 4 .  o v i  o l<tóT >ei* 1 - t ó l . I l t i g  ttom Id eit © k to b e v  1 9 0 4 .

11Oda B u d a p e s t  k . p„ u .—Zi: tony—B e lg r á d .

Oda

gyorsv,
7.00

10.25

szem. v. tv. SZ. SZ. gyors v. szem. v, szem. v
7.15 2.40 3.10 1 0 .1 0
12.20 5.47 7 .57 4 .0 5
1.22 4.15 5.56 5.30
1.51 4.43 1 5 .57
2.18 5.09 6 .2 7 6.23
2.44 5.36 6 .4 2 6.51
3.05 5.55 6 .5 6 7.12
3.26 6 .1 7 I 7.31
3.44 6 .3 4 8.48
4.06 6 .5 5 7 .4 1 8.09

ind. 
ér k. 
ind .

érk .

B a j a — Ú jv id é k .
• V.

4 .00
V. V. 
7.12

sz . vJJ 
1.15

4 .11 7.22 1.25
4 .25 7.35 1.38
4.51 8.00 2.01
5 .09 8.17 2.16
5.37 8.45 2.39
5 .56 9.03 2.56
6.15 9.22 3.14
6.25 9.32 3.23 <

2 .2 5 6.51 3.51 i
2 31 6.57 3.57
£ .4 1 7.07 4.07
2 .5 0 7.16 4.1G i
8 .06 7.30 4.30
8 35 7.49 4.49
4 "j 8.10 5.12

8.35 5.37
5 .00 8 / 9 5.51 l
5 .4 0 9.16 6 .09  !;
5.54 9.30 6 .23  i
6.16 9.45 6 .38  1
6.50 10.10 7 .0 3  }
7.13 10.31 1 7 .2 5  é

:nd. BAJA érk
Bftjasszéllúsváros 
V askút 
G a ra 
B igyica 
Sztanisies 
Cákova 
N cnadics

Zombor < « .)  {S
Zombor; vásártér 
Fci nbacli-sz.il bis 
Zsái kováez,
OíS/fnpár 
B i t s / tova ez,
H ódsá^li 
P a rab m y  
Pm aga

nd. GAJDODRA é .k . 
B v ’nesz
P etrovác’ -Glo'/smi 
F u tták  

rk. U JV D E K  ind . |

Oda

BUDAPEST k. p. u.
SZABADKA
SZABADKA
Csantavér
BáesíTopolya
HegyesíEeko'c-hegy
Verbász
ódíeér
Kiszáes
ÚJVIDÉK

V issza Oda
[ SZ. V. 1 V. V. V. V. V. V. 1

9.15 3.23 6 .50
9.08 3.15 6 .42
8.53 2.59 6 .26
8.32 2.37 6 .00

1 11
8.17 2.17 o.áo
8.00 1.57 5.12
7.36 1.28 4.40
7.15 1.08 4.16
7.05 12.57 4.05
6.20 11.20 7.00
6.13 11.13 6.52
6.04 11.04 6.41 Oda5 .56 10.56 6.32
5 .42 10.42 6.15 11 1
5 .27  : 10.28 5.51 1 1

5 .02 10.02 í 5.21 |1
4 .43 9.45 4.43 11

! í 9.25 4.10
i 4.C11 9.07 8.26 •
1 8 .50 8.55 3.11 !

3 .39 8 / i 2.59
S . lo 8.16 2.20 !

1 2 .45 7.55 1.40

S z a b a d k a —O -B e c se . V issza
1

V. V. SZ. V. V. V. 1 SZ. V.
4 .40 1.30 in d . SZABADÉ 4 é r k . 8 .34  | 5.25
5 .08 1.58 Békóva 8.07 4 58
6.19 3.21 ZENTA in»l. 6.40 ö.GtV
7.47 5.27 Ada 5 .2 6 2.19
8.10 5.42 31 öli ol 5 .05 1 2.02
8.30 6 .02 Bát s-P e ti ovoszelló 4 .39 1.37
8.56 6.28 érk. Ó-BECSE i n d . 4 .1 0 1.10

a S z e g e d -R ó k u s—Z enta. Vissza
V. V. SZ. V. V. V. SZ. V.
4 .15 2.00 ind SZEG ED íBO K U S éri . 8.51 5.41
4 .4 0 2.23 n Rös/ke ind. 8.28 5.19
4 .5 8 2.42 érk . HORGOS (136) inti. 8.07 5.01
5.01 2 .50 ind. Horgos érk. 7.57 4.49
5 .20 3.09 Báes-M artonos 7.39 4.31
5 .43 3.32 O dían izsa 7.25 4.17
6.04 3.54 Adorj án 6.56 3.53
6.29 4.19 érk . ZENTA ind. 6.30 3.28

Oda S z a b a d k a —B a ja ,
SZ. V. sz . V. SZ. V, SZ. V. SZ. V. SZ. V

4 .5 0 1.47 6.43 ind. SZABADKA érk. 9.29 ! 12.43 10 .28
5 .2 5 2.22 7 .1 8 C -ikeria 8.56 12.11 0 .52
6.38 2.34 7.30 B ácsalm ási szollák 8.43 12.57 9 .3 5
6.03 2.54 7 .50 B r s«A lm 8.84 11.50 9 .2 3
6.09 3.00 7.56 Alm ás 8.19 11.33 9 .0 2
6.38 3.26 8.25 Bikity«Borsod 7.54 11.08 8 .34
7.07 4.00 8.59 óik. BAJA ind. 7.17 10.32 7 .4 3

Oda

• SZ. V.
6.37 
7.00 
7.05 
7.31 
7.42 
7.57 
8.11 
8.24
8.37

V. V. 
6.59
7.21 
7.42
7.53 
8.06 
8.32 
8.49
9.21
9.53

Oda

szem. v. szem. v. gyors v. szem. v. tv. sz.
érk. 7.05 9.50 1.10 6 .55
ind. 1 1 .5 0 5.05 10.01 1.56
érk. 1 6 .5 3 7.23 9 .4 9 1.21 7 .10

1 6 .21 6 .5 1 | 12.56 6 .14
9 .57 6.27 9 .1 8 12 .34 5.17
9 .27 5 .5 9 | 12.06

11
9.01 5 .37 8 .5 0 11.48

1
8 .36 5 .13 I 11.29
8 .16 4 .5 4 1

11.13
in 1. 7 .51 4 .3 0 8 .10 10.52 1

Ú jv id ék —-V askapu—T ite l.
V. V. 
5.10
5.38
5.50 
6 .24
6 .38  
7 .00  
7 .18  
7 .3 4
7 .50

ind , 
éi k, 
in<)

érk

Ú JV ID ÉK
VASKAPU
VASKAPU

Tisza-K álin án falva 
K ovilíSzt.s Iván 
V i!ova;G ard noveze 
Lók 
TI FEL

gyorsv.
9.20
6.05

Vissza
V. v. j SZ.V.

érk. 6.00 3.01
ind. 5 .33 2.38
érk . 5 .28 2.33 1

5 .0 6 2.15
4.43 1.561
4 .25 1.41
4 .04 1.26
8 .4 8 1.14

i nd. 3 .32 1.00

te g y e s -F e k a to h e g y  — P a lá u k a . Vissza
V. V. 
7 .1 0

7 .5 8
8 .0 9
8 .2 8
8.57
9 .15
9 .41

1 6 .1 3

V.V. SZ. V. g y . v
5 .CD 2.02 6 .1 0
5.25 2.26 1
5.45 2.46 6 .41
6.16 3.17 7 .05
6.42 3.41 7 .21
7.05 4.00 7 .3 7
7.19 4.13 7 .47
7.31 4.24 7 .5 7
9.23 5.25 8 .42
9.35 , 5.37 8 .5 2

Oda
1f
SZ. V. V. V. SZ. V.

J-1.40 9.50 4.25
5 .05 10.21 4.49
5 .27 10.48 5.10
5.49 11.22 5.32
6.04 11.45 5.47
6.30 12.24 6.11
6.39 12.36 6 .20
6.53 12.53 6 .34
7.01 1.07 6.36
7.25 1.35 7 .00

ind.

érk.
ind.
érk.

ind. H EG Y ES--FEK ETE!íEG Y  érk . 
Teleeska 
K u I a
B é l°’puszta  
To rz.sa
Despot sSzt.í Iván — Pi v nieza 
Sz ilbás

nd. G AJ DOBRA ind
érk. PA LANK A ind

S z a b a d k a —D á lja .

V. V.
5 .49  
5 . 6 
5 .14
4 .50  
4 .3 7  
4.18
3.51 
8 .39  
2 .55

V. v.
5.30 
5.09 
4.57 
4.37 
4.26 
4.07 
3.43
3.31 
2.45

Vissza
SZ. v . SZ. V. g y . v . SZ. V.
6 .2 5 ind. SZABADKA érk . 6.50 9.24 12.59
6 .5 6 T avankut 6.17 | 12.37
7 .23 BaimokV 5 .53 8.54 12.20
8.05 N em cssM iliti j ‘t 5 .02 8.28 11.44
8.27 érk. ZOMBOR in d . 4 .4 0 8.17 11.27

Prig lev iczasS ztslván 7.56 10.58
Szónfa 7.46 10.42

érk. GOMBOS ind. 7.37 10.30
in d . ERDŐD érk . 6.57 9.22
érk. D Á LJA  ind. 6.46 9.10

S z e g e d - R ó k u s —S z a b a d k a .

O -B ecse —Ú jv id ék .

OíBEPSE
BácssFöldvr
Csurog
Zsablya
Goszpodinco
Tem erin
Járek

VASKAPU
VASKAPU
ÚJVIDÉK

érk.

ind. 
érk. 
' i d .

SZ. V. 
G.55 
6.33 
6.15 
5 .5 0  
5 .31
5 .1 4  
4 .5 8  
4 .43  
4 .4 0
4 .1 5

V.
10.24
9.58
9.40
8.59
8.40 
8.01 
7.48 
7.30 
6.03 
5.50

V. V,
12.43 
12.16 
11.47 
11.13
10.44 
10.20

9.50
9.31
9.24
8.55

SZ. V.
7.44
7.22 
7 .03  
6.37 
6.21 
C.C4 
5.46 
5.11
5.23 
5.00

Vissza.
szem. v. í szem. v. szem. v. tv.sz. sz. v e g y . V.I vegy. v. 1 szem. v. i szem. v. 'szem. v. 1 szem. v.

8.10 11.45 4.31 5.45 8 .00 ind. SZEG ED*R0K US érk. 7.01 10.54 3.24 7 .0 7 1 2 .12
8.27 12.01 4.47 6 .12 8 .26 Bősz l e ind. 6.42 10.40 3.09 6 .52 1 1 .5 7
8.42 12.15 5.02 6 .4 0 8  48 HORGOS nd. 6.25 10.27 2.55 6 .3 9 1 1 .4 4
8.55 12.28 5.15 7 .0 2 9 .1 0 K irá'ykaloin 5.58 10.16 2.36 6 .2 6 11 .31
9.08 12.41 5.29 7 .2 4 9 .30 Palics 5 .42 10.05 2.24 6 .1 4 1 1 .1 8

1 9.19 12.53 1 5.40 7 .4 3 l 9 .48 • rk . SZABADKA ind. 1 5.25 9.54 2.10 | 6 .01 1 1 .0 5

SZ. V.
3 .0 5  
8 .2 2  
3 .3 6  
8 .50  
4 .05  
4.17«•

Jegyzet. Az esti G órától reggeli 5 óra 59 perezíg terjedő éjjeli idő óraszámai kövér betűkkel vannak nyom atva. 
A m enetrend baloldali számai felülről lefelé, a jobboldaliak pedig alulról felfelé olvasandók.

A u m c r k u n g .  £ te  © tunben non 2lBenbö 6 ftis 9J?orgen8 5 Uíjv 59 finb felt flebtudú
Xic M ié n  ouf bet Ünfeu ©ette finb von often nbwüvtS unb bie caif bev veeftten ©ette von untén aufiodvtS ju (efe i.



1904. október 23. ZOM BOR és VIDÉKE 7
iSXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXJfc

Világhírű!
a „R E K O R D H festészeti mii- 

in tézct a kivá* 
lóan sikerüli elet* 

nagyságú arczképeiról, melyeket elismert 
művészek által készíttet. Számos (kir. köz
jegyző áltál hitelesített) elismerő levél a 
világ minden tájáról.

E l s ő r a n g n  l ió p e k  á r a i  :
Olaj-, aqunrell- és pasLellfest ésben 
fénykép ultin 48 — 63 cm. nagyság
ban á r a ..................... 20 korona.

Legfinomabb kivitelű Biom-, Piaiin 
és krélarajz ára . . 5 korona.

Részletes árjegyzék bérnicntve.
Egy életnagysága képei készítünk 
mindenkinek t e l j e s e n  in g y e n ,  ba 
részünkra 3 rendelési szerez és azo
kat egyenkint vagy egyszerre beküldi.
„ R E K O R D *  f e s t é s z e t i  m ű -  

i n t é z e t
Budapest, V II., Rottenbillei* utca 16.

M indenütt, m inden gyógyszertárban 
kaphutó. O tthon és útközben nélkü

lözhetetlen  szerek.
T H I E R R Y  A .  g y ó g y s z e r é s z

b a l z s a m a
Általánosan ism ert és sokoldalúkig e l

ism erve,

í

>I

t

Altéin echte?Bfitsadiflu» dir 8thukfin22i-ApUh«k«
Jto Z, ,

A. Yhiarrj Ja PvĈ radá

A leghatásosabb rósz 
emésztésnél és mellék- 
tüneteinél, mint felbüf-
főgés. eyomorégés,szék
rekedés, savképződés, 
a gyomor túlterhelésé
nek érzése, gyomor
görcs, étvágytalanság, 
kaíarrlius, gyuladások, 
gyengeségi állapotok, 
felfúvódás slb.

Görcs- és fájdalom
csillapító, enyhíti a kö
högést, nyálkaoldó és 
tiszti ló.

Postán legkisebb szétküldés 12 kin, vagy 
6 nagy üveg 5 k o r. költségmentesen. 60 
k is, vagy 30 nagy üveg 15 kor. költség
mentesen nettó.

Kicsinyben a raktárakban 1 kis üveg 
30 fillér, 1 duplaüveg 60 fillér.

Ügyeljünk a törvényesen egyedül és ki
zárólag megengedett zöld apácza védjegyre :
„leh  dien". Egyedül valódi.

E védjegy utánzása, valam in t más 
törvényesen nem engedélyezett, teh á t 
forgalom ba nem bocsátott balzsamok 
forgalom ba hozatala, valam int ism ét 
eladását a büntető törvény üldözi.

TH IE R R Y  A.
gyógyszerész C entifoliakenőcse

fájdalomcsillapító, puhító, o'dó 
... liu/.ó, gyógyi'ó stb. Legkisebb 

póstai szétküldés 2 tégely bér 
mentve K 8.60 Kicsinyben az 

h elárusítóknál 1 tégely K 1.20
™ Központi raktár Budapcsteu 
j  Török József gyógysz. és 

ér. Egger Leó és J. gyógy
szertárában. Lúgoson Vér- 

j  tes gyógysz. Közvetlen meg-
endelési ciiu j Thierry A. őrangyal gyógyszer-
tára Pregrada, Rohitsoh Sauerbrunn mellett.

Ha az összeg előre utalványoztatik egy nappal 
gyorsabb a szállítás, mint utánvéttel és az utánvé* 
teli költségek is elmaradnak. Ezért ajánlatos az 
összeget azonnal utalványozni s a postautalvány 
szelvényére írni a megrendelést a pontos czimmol 
együtt.

íz á tk o 
zó ít köhögés !

X
Megf< jt ez

X

Köhögés reketség és c lnyálkáso- 
dás ellen gyors és b ’ztos ha tásnak .

Egger m ellpastillái,
a z  é t v á g y a t  n e m  i’o n t já l i  
zzzzz és  k i t ű n ő  íz ű e k . ..........
D oboza 1 k oron a és 2 korona. 
I''> f ó I> n < lo I> o a B  5 0  f i l l .
ITő- e «  tsa so tlíiild ő s  ra lc t& v  :

„N ád o r"  g y ó g y s z e r tá r )
Búd apest,

l3 i . j

Egger niellpasztilla csak
VI., V aczi-koru t 1 7 - i hamar m eggyógyított.

X  Kapható Somborban: Mihajlovils István, Schwarcz Emil, Tárczay István,
X Temesváry József gyógyszertáraikban.
VCXXXXX X x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x  >

1436. szám.

Pályázati hirdetmény.
G a r a  k ö z s é g e t  mint székhelylyel, 

továbbá V a s k ú t  és R e g ő c z e  közsé
geket magában foglaló garni k ö r á l la t "  
o r v o s i  á l l á s r a  pályázatot hirdetek. 
Felhívom a pályázni óhajtókat, hogy sza
bályszerűen működési, születési és erkölcsi 
bizonyítvánnyal is — felszerelt kérvénye
iket fo ly ó  é v i n o v e m b e r  h ó  3 0 - ig  
okvetlen adják be, mivel a később érke
zett folyamodványokat figyelembe nem 
fogom venni. A körállatorvos javadalm a
zása évi 1200 korona és a szabályrendele- 
tileg m egállapított látogatási dijak.

Baja, 1904. évi október hó 10.
V o jn i t s  M á t é ,

főszolgabíró.

XXKi MttXMXKMXXXXX

Építkezési kölcsönök
a tervrajz és költségvetés alapján külö
nösen előnyös feltételek mellett valamint

l i ö l o s ö l l ö l ct ö r  I í ^ í s í z : t e s <

l a k ó h á z a k  és f ö ld b i r t o k o k r a  
különféle m ódozatokkal. =

10 évtől 50  évig
terjedő törlesztésié, a legmagasabb érték a rá 
nyában gyorsan e n g e d é l y e z t e t n e  k. 
Bővebb felvilágosítással készséggel szolgál .

SCHÁFFER VILMOS1,a " S T li Szegeden.’

X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
XX
X
xX
X
X
X
X
X
X
X
XX
X
X
X

PLOMBUS Co. New-York 104 E 106 Str.

P lo m b u s
— 2500 0 0  h á la ira t 1 év .alatt!

Nincs többé f o g  f á j  á s ! 
odvas fog! 
bűzös s z á j!

Fenti betegségeknek előidézői két
ségtelenül az odvas fogak. Ezen re
mek amerikai szer, ezen kínos és 

kellemetlen szenvedéseket

a z o n n a l  m e g s z ü n te t i !
„P  1 o m b n s * - s z a l  m in d e n k i  
SS m a g a  p lo m b ir o z k a tja  SS
fájdalom nélkül és hihetetlen egy

szerű módon

o d v a s  f o g a i t !
„Plombus* ne hiányozzék egy háznál 
sem, az egyszeri csekély kiadás száz
szoros kamatja: a nyugalom. A fog- 
fájdalmakban szenvedőket tehát sa
ját érdekében felhívjuk, hogy ren
deljék meg ezen valóban remek há
ziszeri, m ely az am erika i é le i- 

"" messég netovábbja ! 1
Ara egy adagnak, mely 5 —6 odvas 
fogakra elegendő, haszálali utasítás
sal 2 korona. 2 kor. 10 fill, előzetes 
beküldése után bérmentve bárhová. 
Megrendelhető egyedül a Magyar- 
országi képviselettől, melynek czime : 
„Plom bus* szétkűl. Pásztó, Heves-m.
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beküldése u tán.

K E Y T H I A
R I Z S P O R

A BOR J t  
ÁPOLÁSÁRA

JtAz arezhőr szépí
tése és finom ítása.
Legelegánsabb toilette-, bál- és szalon-púder fehér, ró

zsaszín vagy sárga. *
Vegyileg megvizsgálva és ajánlva dr. Pohl J. J. cs. kir.

tanár által Becsben.*
Elismerő levelek a legjobb körökből minden dobozhoz.

G o tt l ie b T a u s s ig

£gy doboz 1 frt 20 kr. küldése 
utánvét vagy az összeg előlege g

cs. és kir. udvari loilette-szappan és parfümök, cs. és 
kir. kamarai szállitő.

BEGS I., Wollzeile 3, sz.
Kapható Z o m b o rb a n : W e id in g e r  S. és  Z s.

kereskedő-czégnél.
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y t m  u & v i  ü í H ü ü i  t y ü ű t ö C ü ö !

íoqjn megvédeni a 'cgujabli, szabatíaln azctl

fflindcn órfltyé'i3;£éhre iO b a im ax h a tó .

Vízöblítés iiclkiii!

,3 'j 0,11

O í j I i  ̂ UJ Jii

A legnagyobb tisztaság!
Sem fagyhat be!
Sem dugulhat be!c?

liégliuzalnieiitcs!
B e tcg á p o iá ss  c ik k ek , S z o b a k lo s e t to k .

B eSegtoló  k o c s ik ,
A££pe& (IrJeg-yzéU kivduutra ing-yen* *fi5Qj

G u t t u a n m  L .  k lo s e t -g y á r
BUDAPEST, IV., VároshAz xitca 2. szájai.

(Ko*»&útit Lnjosutcu Hark An.) <0

„Csokrok és Koszorúk
Koszorúk Mindenszentek

napjára
csakis eiővirágökból igen tinóm k iv ite lben.

Hollandi virágbagymákat,
u
ŐSZI vetőmagvak!) I
id  td n f t le  fát, c serjék e t, tű le 
velűket, bogyóinkat, szanióe;it

stb. ujái.'l őszi ültetésié ==^--

M iihle V ilm os
( . és kir. udvari száll) ó

T em esvár. 
Aljegyzők ingyen .

Legújabb kertészeti kézi könyvem 
Oszd lei niesztinények mind. im-gs 
rendeléshez ingyen mellékeltelik'.

L <• ' *
“ B Z iírV E  S is v a g y •- mÍ í  u  I e  ’s s

;v

l . V4.
’’ /4 ‘tv , . ,

j  © g  y  g  y  © 1

legjobb, legkiadósabb s ennélfogva 
legolcsóbb szappan. --  Minden 
káros alkatrészektől mentes.

M « rz r M ví

M in d e n ü t t  k a p h a t ó i

Í Bevásárlásnál különösen arra ügye ljünk, hogy 
m inden darab szappan a „S c h ic h t“ névvel és 

© e  a fenti védjegyek egyikével legyen e llá tva

törlesztéses kölcsönöket n''" i |ok--------------------------------—  (\s kiiKöijj első-
rangú pénzintézetektől a földbirtok ési ngal- 
lan ®/4 értékéig I. és II. helyre 15—65 évig 
terjedő id ő ta rtam ra .zn zz— z:zrzzzLzzzzzzz:

ak, katonatiszteknek,
állam i- és magái iliivalal-

nokoknak, kereskedőknek és iparosoknak 
kezes és kezes nélkül l — 15 évig terjedő 
időre g y o rsa n  és d íso re te n . -  - -

Bank- és m agánadósságok  convert álíisa, I

?•"'. ?> * •>' . L ifi ös f X í '/frf • W u d a p e s t ,  V I . ,  N a g y m o z ő - u  12,

[tói

D  A Iw

A  „Hazai Leszámítoló és Takarék Szí*
a legelőnyösebb feltételek mellett 

ramngengcdélyéz törlesztéses szcm e ly - 
h i t e l t  állami és közigazgatási 
hivatalnokoknak, valamint katona
"—  tiszteknek ; továbbá városi ~

ép ítk ezés i
tervrajz és költségvetés alapján

* '■
9O I

K “ Jelzálogkölcsönöket 'Ü R ®
ház és földbirtokra 4 % — 4 1/* % 
kamat alapján megfelelő löké tör
lesztéssel 15 évtől 65 évig terjedő

visszafizetésre a legmagasabb 
hzzh=a__ összegig. ~
Bővebb fölvilágositással szol' 
gál szegedi vezérképviselönk •

H A L M I M Ó R ,
„Bank és Je lzá logkö lcsön  üzlete" 

$ Z £ : O F . D
B  A  S  T  Y  A - U  T  <J Z  A  1 9 .  S Z .

Válaszbélyog !

A kölcsön nem  zá log levelekben , hanem  készpénzben  lesz folyósítva.
É rté k p a p íro k  és részvények i 1 oum agusabb napi á r fo ly a m  m e lle tt  m egvételnek. 
O sas tlé .y so i-R io jn ry o R  : >/, J£ !i3 .—, >/2 l í  »/4 I£  B .—, »/ K  1.50. (Valászl-élvig.)
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Csokoládék
Tea-sütemények
Bonbonok
Desszertek
Kakaó
Cakes
Kávépótlék

„Chocolat
Lobositz“
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*

tán

hatók gyors szállítás mellett

ugyan nem, de —  nagyobb papírvásárlások foly-

fél áron, és legszebb kiállításban, kap

WN
l & f i r o l v  i

r. ^ ■ s y i ’ s a y í m m á r i s i s i a r a




